


H E R B A R I A
Landa Kuracherbo-Komerca Komuna Entrepreno 

La novajo HARALKOHOLO BANFI malpliigas defalon, 

pliigas kreskadon de haroj!



^ H U N G A R A  VIVO
Revuo de H ungara Eeperanto-Asocio 

A dreso: Budapest 
VIII. Kenyerm ezo u. 6. H—1081 

Poŝta adreso: Budapest,
Pf. 193, H—1368 

A peras dum onate 
X X a jaro, 1980 n-ro  6 

(94)

ENHAVO

Verzar, I.: K iel vojaĝi en H un-
g a r i o ? ------------------------------202

Fejes, M.: Jubileas H ungara Ba-
roka T rio p o ------------------------- 203

Laszlo, I.: In tem aciaj konkursoj 
di dirigentoj en H ungario — 204 

Kapitany, L .: P ri la  hungara me-
d ik a m e n to - in d u s tr io ------------- 206

Por pli efika nacilingva infor-
mado ( - c z i k ) ---------------------- 207

Nagy, L.: A bsurda biontologio
(1. T a k d c s ) --------------------------- 208

Golden, B.: R abindranath  Tagore
kaj E s p e ra n to ---------------------- 209

Ĉapitroj el la  historio de la  hun-
gara popolo 1 8 .---------------------- 210

Tordai, I.: Jarcentoj de la  hun- 
gara literaturo  10. (P. A. R.) 212

Szabo, L.: P oliartrito  (I. Szabo) — 123 
Marosan, G y.: V astiĝantaj ebloj 

de la m alvastiĝanta mondo
(I. V e r z a r ) --------------------------- 214

Vihar, B.: Preĝo (V. Benczik) — 215 
Szabd, I.: Junu laro  kaj futuro — 217 
Gergely, M.: T alenta fabelistino 219
P a n o r a m o ------------------------------- 220
Fenyvesi, E.: Revuo de revuoj — 223 
Rados, P. A.: „Mi, ribela, Libe-

ron deziras . . . ” ----------------------- 224
D-ro Laszlo, F.: Budapeŝto, la 

urbo de banejoj VI. (E. Feny-
v e s i ) ------------------------------------ 226

ŝom uĥam edov, ŝ .:  Verse pri me-
d ic in o ------------------------------------ 234

Knichal, O Konsoli aŭ stim uli? 234 
M ihalkov, G.: Juhan  Liiv ravis

m i n ------------------------------------ 235
E. F.: G aja p a ĝ o ------------------------ 236
M ihalkov, G.: Ekzameno sen ris-

k o -----------------------------------------236
Esperantaj libroj el Hungario — 237 
Leterkesto, Korespondi deziras — 240

Sur la titolpaĝo: du junaj legantinoj 
en la E-biblioteko de Karoly Fajszi. 

(Foto de Zoltan Fejer)

La frontpaga foto...
deziras m em origi Vin, K ara  Leganto, p ri tio, ke lib roaĉeta- 
do eblas ne  n u r  en  decem bro, sed dum  la  tu ta  jaro . Kaj 
se la su rfo te  v ideblaj riĉa  E sp eran ta  lib raro  kaj la du  ĉar- 
m aj fraŭ lino j em igis V in al aĉeto, su r la lastaj paĝoj de 
tiu  ĉi num ero  Vi trovas m in i-katalogon  de la ĉefaj e ldona- 
ĵoj de H un g ara  E speranto-A socio, kaj tiu  katalogo espereb le 
firm igos V ian aĉetem on. C etere „ku lpas” tiu  katalogo, ke 
ankaŭ  en tiu  ĉi num ero  m ankas krucenigm o, kaj eĉ la ku tim a 
„Paĝo de kom encan to j” .

T am en ne la  tu ta  num ero  estas dediĉita n u r al libroj. 
K iu  p lanas tu rism an  vojaĝon al H ungario, tiu  povos bone u ti-  
ligi la in fo rm an  artiko lon  p ri IBUSZ, la plej p restiĝa hun g a- 
ra  vo jaĝagentejo . P ri in te re sa  konkurso  rapo rtas Istvan  
Laszlo, p ri in ternacia konkurso  de d irigento j, o rgan iz ita  de la 
H ungara  Televido, dum  Lajos K a p ita n y  a rtiko las p ri la  h u n - 
gara  m ed ikam en t-industrio . B ern ard  Golden  k larigas p ri la 
rila to  de Tagore al E speranto , P. A. Rados ekzam enas in te re - 
san aspekton  de la  E speran ta  poezio. P e r m allonga artikolo  ni 
rem em oras la  1000-an d a trevenon  de la fam a sciencisto Jbn 
Sina  (Avicenna), kaj por n iaj novaj legantoj denove ni p rezen- 
tas  la  h u n g arlin g v a jn  eldonaĵo jn  de HEA: la revuon  Vilag es 
N ye lv  kaj ties alm anakojn . E1 la las ta  alm anako ni ĉerpis u nu  
el la  — m alm ulta j —  lite ra tu ra ĵo j de tiu  ĉi num ero, la poem on 
de B ela Vihar. A lian  kordon sonigas la  A bsurda  bionto- 
logio de Lajos N agy, p ri kies rolo en  la h u n g ara  lite ra tu ro  
in form as la  ĉ i-num era  daŭrigo de la  serio „Ja rcen to j de 
la  h u n g ara  lite ra tu ro ” . K aj n ia  alia serio, „C apitro j el la 
h istorio  de la  h u n g ara  popolo”, s ta r tin ta  an taŭ  tr i  ja ro j, en 
tiu  ĉi num ero  finiĝas. La aŭtoro , la  trad u k in tin o  kaj n ia  tu ta  
R edakcio esperas, ke ĝi sukcesis iom proksim igi n ian  landon 
al la  m ultnacia  legan ta ro  de HV.

La artiko lo  de Im re  Szabo  p ri la  h u n g ara  ju n u la ra  Espe- 
ran to-m ovado trov iĝas m eze de tiu  ĉi num ero , tam en  m i m en- 
cias ĝin laste, por doni nep re  op tim ism an finon  al t iu  ĉi en - 
konduko, precipe, ĉar p e r tiu  ĉi num ero  fin iĝas ankaŭ  la  d u - 
deka ja rko lek to  de n ia revuo. La vasteco de la  agado de la 
ju n a j hun g ara j esperan tisto j donas vere  firm an  bazon por op- 
tim ism o, kaj espereb le tiu  optim ism o forblovos v ian  koleron 
p ro  la  tre  m a lfru a  ricevo de tiu  ĉi num ero. Ni faros n ian  eb- 
lon nep re  likv id i la m alfru an  aperadon  de HV dum  la  nova, 
jam  kom enciĝinta ja ro  1981.
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Kiel vojagi 
en Hungario?
La frem dultrafiko  en la  mondo lu- 
das grandan rolon en la ekkono de 
diversaj kulturoj. En la  m odernaj 
tempoj, dank’ a l la evoluo de la tek- 
niko, la  mondo ŝrum pas: dum kelkaj 
horoj oni povas alveni kien ajn, eĉ en 
la plej kaŝita parto  de nia bela glo- 
bo. Do, la  vojaĝo, an taŭe luksa escep- 
taĵo, iĝis iom post iom manio, poste 
bezono. Kaj bezono estas la  plej for- 
ta ordono. Ordono de la m oderna vi- 
vo de la m alkovrem a homo, kiu vo- 
las scii, kiel oni vivas en aliaj konti- 
nentoj, en aliaj landoj, eĉ se tiu ĉi

lando apartenas al alia politika siste- 
mo . . .  Konklude, ni kredas, ke ne es- 
tos superflue, se ni provas inform i 
Vin, K ara  Leganto, pri eblecoj de vo- 
jaĝoj en Hungario.

En nia lando ekzistas p luraj ŝta ta j 
rojaĝoficejoj. Kelkaj estas m alnovaj, 
kelkaj fondiĝis en la lastaj jaroj. Unu

fondiĝis tiucele, ke la  junularo  havu 
propran vojaĝoficejon, alia estiĝis en 
kadro kooperativa k. t. p. Ili ĉiuj or- 
ganizas d iversajn vojaĝojn, progra- 
m ojn por la  vizitantoj de nia lando.

Unu el ili estas la plej g randa vo- 
jaĝoficejo, preskaŭ monopola en la 
metio ĝis la  fino de sesdekaj jaroj, 
IBUSZ, Entrepreno de F rem dultrafi- 
ko, Akirado, Vojaĝo kaj Transporto, 
fondita en 1902, kiel la tria  in te r la 
vojaĝoficejoj de la  mondo. K om pre- 
neble tiu  ĉi oficejo estas tre  sperta 
kaj tre  aktiva, laboras elaste kaj ra- 
pide. Gi estas la sola, kiu jam  ekzis- 
tis an taŭ  la  dua m ondm ilito, havis 
kaj evidente havas oficejojn kaj rep- 
rezentantojn  en eksterlando. Gi funk- 
ciigas proksim um e 80 oficejojn en 
Budapeŝto kaj en grandaj urboj de 
Hungarujo. M algraŭ la fakto, ke ĝi 
ne posedas hotelojn kiel la In turist 
en Sovetunio, Cedok en Ceĥoslovakio 
k. t. p., ĝi garantias loĝejojn de ĉiaj 
kategorioj, havante grandajn  kontin- 
gentojn en la hungaraj hoteloj — 
kiuj pretere, apartenas al tri ŝta- 
tentreprenoj, Hungarhotels, Danubius 
kaj Pannonia.

IBUSZ, kiel ni jam  diris, havas 
oficejojn kaj reprezentantojn  en eks- 
terlando. Ili faciligas la laboron de la 
cen tra oficejo, k iu  direktas ilian 
funkciadon. La reprezentantoj en 
Beogrado, Bruselo, M adrido, Moskvo, 
Nov-Jorko, Parizo, Romo, Tokio kaj 
Varsovio vidas nur tiun celon an taŭ  
si, ke, m ezurante la eblojn de la  m er- 
kato en la koncerna lando, ili faru

kiel eble plej grandan kaj intensan 
propagandon pri Hungario kaj ĝiaj 
vidindaĵoj. Ili havas bonajn kontak- 
tojn kun  la  tiu landaj vojaĝoficejoj, 
d istribuas kaj eldonas d iversajn ele- 
gan tajn  prospektojn, partoprenas en 
ĉiuj ekspozicioj kaj foiroj, kiuj povas 
kontribui por la pliigo de la aktiva 
frem dultrafiko  en Hungario. En tiuj 
ĉi oficejoj oni povas ak iri ĉiujn in- 
form ojn koncerne vojaĝform alaĵojn 
(pasportajn kaj vizajn, se oni bezo- 
nas ĝin), eblojn de monŝanĝo, de 
aĉetado en Hungario kaj de diversaj 
ekskursoj organizataj, la  plej belajn 
vojplanojn, k iu jn  oni povas elekti 
dum  vojaĝo en n ia lando, fine kon- 
cerne prezojn de diversaj tranokte- 
joj (hoteloj, moteloj, kam padejoj kaj 
p rivataj loĝejoj). Oni povas inform i- 
ĝi en tiuj ĉi reprezentejoj ankaŭ pri 
la  modoj de rezervado de ĉam bro en 
hotelo, p ri horaroj de trajnoj, aviadi- 
loj ŝipoj k. t. p.

La oficejoj de IBUSZ havas ko- 
m ercajn rajto jn , laboras kiel vojaĝo- 
ficejoj de tiu lando, kie ili funkcias. 
Ili estas „tour operators” kolektantaj 
vojaĝanonciĝojn ĉe diversaj tiel no- 
m ataj „revendantaj” oficejoj. En 
Berlino, F rankfurto , Kolonjo, Londo- 
no (ĝia nomo estas „Danube T ravel”), 
Prago, Stokholmo kaj Vieno tiuj ĉi 
oficejoj, tre  bone instalita j kaj ha- 
vantaj specialistan personaron, povas 
kontentigi dezirojn kaj bezonojn de 
ĉiuj, k iuj intencas pasigi sian liber- 
tempon en Hungario. Aĉeti en tiu j ĉi 
oficejoj tu ta jn  vojaĝojn kaj biletojn 
surbaze de iliaj prospektoj, ne signi- 
fas g randajn  m alfacilaĵojn . . .

. . .  Kaj estas tre  grave, ke oni elek- 
tu vojaĝoficejon, kiu konas vere la 
cellandon, kiel Generalturist Jugos- 
lavion, Scanditours Skandinavion, 
Melid Hispanion aŭ . .. IBUSZ H un- 
garujon. K ial? Car Vi devas supozi, 
kiel m ulte povas objektive kom preni 
tu ta jn  landojn oficistinoj de diversaj 
vojaĝoficejoj, kiuj vendas vojaĝojn al 
kvin kontinentoj! Cu estas eble scii 
ĉiujn horarojn, prezojn, koni m alsa- 
m ajn kutim ojn, hotelkvalitojn, inte- 
resajn m onum entojn kaj tiel p lu? Na- 
tu re  ne! Oni postulus tro  m u l te . ..

IBUSZ konas H ungarion kaj ĉiuj 
oficistinoj povas inform i Vin kun la 
pleja detaleco. K aj tiu  ĉi estas la ga- 
ran tia ĵo  de la  ,,akcepta turism o”. Tu- 
rismo en plena evoluo, kun m ultaj 
novaj hoteloj, restoracioj, m odernaj 
ŝoseoj, kiuj Vin kondukas al lago Ba- 
laton aŭ al la  in teresaj kaj belaj u r- 
boj de n ia  m algranda, sed gastam a 
lando.

Istvŭn Verzar
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Jubileas

Hungara Baroka Triopo

De maldekstre—dekstren:
Gyula Csetenyi, Csaba Vegvari kaj Zsolt Bartha okaze de Telemann-vespero. 
foto: Jakab Regos

Muzikon de malnovaj epokoj — 
por moderna homo

„Por la 300-jara naskiĝjubileo 
de Georg Telemann, la Muzik- 
verk-Eldonejo en 1981 aperigos 
diskon kun liaj elektitaj verkoj 
en prezento far Hungara Baroka 
Triopo.”

(gazetara sciigo)

Baldaŭ post apero de la supra, ĝo- 
jiga por muzikamantoj informo es- 
tis publikigita alia sciigo: Sin pre- 
paranta por jubileo de Telemann, 
la Hungara Baroka Triopo donas 
koncerton en Budapeŝta K ultura 
Centro de GDR. Tiel do ligiĝas du 
jubileoj, ja mem la in terpretanta 
triopo fondiĝis antaŭ dek jaroj, en 
1970.

Junaj profesoroj

Iniciatanto kaj nuna arta  gvidanto 
de la Triopo estas Gyula Csetenyi 
flotartisto, profesoro de Budapeŝta 
Muzika Akademio „Ferenc Liszt.” 
La saman Akademion li finis en 
1966, poste li studis en Salzburga 
Mozarteum kaj laboris kiel aspi- 
ranto ĉe Akademio Mendelsohn en 
Leipzig. Li estas konata ankaŭ 
kiel solisto. Realveninte hejm en li 
organizis H ungaran Barokan Trio- 
pon por tiu  celo, ke per la plej 
konvenaj m uzikinstrumentoj (flo- 
to-violoncelo-ĉembalo) ili konatigu 
unuavice malpli konatajn artver- 
kojn de riĉa baroka literaturo, sed 
ili celis ankaŭ prezenton de nun- 
tempa ĉambro-muziko.

Csaba Vegvari ĉembalartisto an- 
kaŭ profesoras ĉe la sama Muzika 
Akademio, kiun li finis en 1971. Li 
studis ankaŭ en Weimar. Zsolt 
Bartha estas la tria  membro de la 
triopo, li estas violonĉelo-artisto, 
kaj laboras kiel solisto en la Na- 
cia Filharmonio. Fakte li instruas 
en nenia lernejo, tam en ankaŭ li 
profesoras en la kampo de disvas- 
tigo de muzika kulturo.

De tempo al tempo el la triopo 
fariĝas kvaropo, se prezento de la 
verkoj bezonas ankaŭ kantiston. E1 
tiuj porokazaj kunlaborantoj men- 
ciindas faqottisto Laszlo Hara, kiu

kontribuis ankaŭ al ilia disko, ape- 
rin ta  pasintjare el verkoj de Vi- 
valdi, Zachow, ktp. Sed ĝis tiam  la 
vojo estis longa.

Laboro, sukcesoj

Multe da laboro sin kaŝas en iliaj 
sukcesoj. Krom la ĉiutaga instrua- 
do, respektive koncertoj ĉe ŝ ta ta  
Filharmonio ili ofte muzikas en 
Hungara Radio kaj Televido, regu- 
le ili gvidas muzikan tendaron so- 
mere en la pitoreska apuddanuba 
urbo Baja, ili kontribuas al some- 
raj kulturaj aranĝaĵoj de Balaton- 
regiono, ankaŭ eksterlande ili pro- 
vas revivigi, resonigi kaj disvasti- 
gi la barokan muzikon. Ili gastro- 
lis jam  en Cehoslovakio, Francio, 
FRG, en Hispanio, Norvegio kaj 
Pollando.

La Triopo okupiĝas tam en ne 
ekskluzive pri muziko de baroko.

En ilia repertuaro apud J. S. Bach, 
Handel, Telemann, Vivaldi, Bois- 
mortier, Purcell, Podbielski kaj 
Szarzynski troviĝas ankaŭ nun- 
tempaj hungaraj komponistoj, kiel 
ekzemple Farkas, Kocsar, Mada- 
rasz kaj Szokolay.

E1 ili I. Madarasz speciale por ili 
komponis la verkon: „Paralelaj 
monologoj”, Otto Szokolay — aŭ- 
toro de pluraj novaj operoj — la 
muzikverkon: „Jerem iado”.

Ilia programo estas plenŝtopita 
ankaŭ nune. Ili sin preparas al Ju- 
goslavia koncert-serio aranĝita 
enkadre de UNESKO-programo, 
sed oni atendas ilin ankaŭ al Pol- 
landaj fortikaĵaj koncertoj kaj en 
Francion.

Interpretante Tut-Eŭropan prog- 
ramon ili reprezentas ankaŭ la 
hungaran muzikan kulturon. Ni 
deziras al ili pluajn sukcesojn.

M. Fejes
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Internaciaj knnknrsoj 
de dirigentoj en Hungario
Eble sonas strange: konkurso de d iri- 
gentoj, ja  ni alkutim iĝis a l tio, ke ni 
renkontas konkuron ĉefe en la  spor- 
ta  mondo, sed dirigento estas rolanto 
de la  m uzika mondo. Do, ĝenerale oni 
povas konkursi ankaŭ en la m uzikar- 
to? Jes, kaj tiu  konkurso estas m ulte 
pli varia, ĝi havas m ulte pli da as- 
pektoj, ol tiu, kiun partoprenas kon- 
kursantoj de iu  sportobranĉo. Ja , tie 
oni kom paras rezultojn m ezureblajn 
per teknikaj iloj, sed ĉi tie oni devas 
decidi sur tereno artism a, kiu prezen- 
tas m uzikverkon pli bele, kiu povas 
plie alproksimigi la  im agadon de la 
komponisto per sia a rta  interpreto, 
kiu povas instigi al pli a ltn ivela a rta  
prezentado tiun ensemblon, kies di- 
rektadon li entreprenis.

Eble mi ne enuigas la  afablan  le-

La venkinto en la ĉijara konkurso de 
dirigentoj estis Gerald Hubertus Ma- 
rinus Oskamp.

La konkurso havis partoprenantojn 
ankaŭ el ekstereŭropaj landoj. Sur la 
bildo: Victor Bolarinva (Nigerio) 
dum la provoj.

ganton, se mi mencias, ke en la hun- 
gara lingvouzo la  koncepto de la  vor- 
to „konkurso” ne estas frem da al m u- 
zikaj konceptoj. Ne n u r pro tio, ĉar 
oni jam  delonge aranĝas konkursojn 
por m uzikartistoj (violonistoj, forte- 
p ianartisto j, ktp.) en Hungario, sed 
ankaŭ pro tio, ĉar se la  hungaran ek- 
vivalenton de la internacie konata 
vorto „koncerto” ni tradukas laŭvor- 
te en frem dan lingvon, la  rezultato 
estos la  jena: „tonkonkurso”. K aj se 
ni jam  parolas pri la  „konkurso de 
tonoj”, estas evidente, ke ni eĉ pli 
facile povas paroli pri la konkurso de 
tiuj artisto j, kiuj per la  form ado kaj 
harm oniigo de la  m uzikaj tonoj ĝui- 
gas la  aŭskultantaron.

Propre, kio estas la tasko de d iri- 
gento? D irektado de la  ensemblo 
dum  la prezentado kaj dum  la  pre- 
paraj provoj. Ja, la  publiko — d u m la  
prezentado kaj en „viva” formo, kaj 
pere de radio, resp. televido — vidas 
kaj aŭdas nu r tion, kio dum  la pre- 
zentado vere okazas. Sed nur tre  m a- 
lofte estas videblaj kaj aŭdeblaj la 
provo, la  prepariĝo, kiuj antaŭas la 
prezentadon kaj kie la  tu ta  artism a 
plenum aĵo propre formiĝas, perfekti- 
ĝas.

Vizitantoj de koncertoj bone konas 
tiu jn  streĉajn  m om entojn de la  aten- 
dado, k iam  la frake vestita dirigento 
aperas an taŭ  la orkestro, etendas si- 
an m anon al la  koncertm ajstro  (t. e. 
la solisto de la  unuaj violonistoj) tra -  
rigardas aten te la  tu tan  ensemblon, 
poste lia  mano leviĝas kun la  tak t- 
bastono, kaj je  lia mangesto eksonas 
la  muziko.

Kion signifas do la  agado de diri- 
gento, la  direktado? A ntaŭ longaj 
jarcentoj oni deziris de dirigento ne- 
nion alian, ol ke li d irek tu  la  ritm on 
de la  verko, kaj m ansignu la enpa- 
ŝon de la diversaj voĉoj. Depost pres- 
kaŭ pli ol unu jarcento  la taskaro de 
la dirigento plilarĝiĝis, li devas ana- 
lizi kaj realigi la  skribe ne fiksitajn  
intencojn de la komponisto. P er tio la 
m oderna dirigento paŝis en la vicon 
de la  in te rp re t-a rtisto j, kio signifas: 
per la  d irek ta ta  ensemblo li in te r- 
pretas la  pensojn de la  komponisto 
por la aŭskultantoj.

Baze de la  ĉi tie d irita j, certe estas 
kom preneble, kio estas la signifo de 
la konkursoj de dirigentoj. Nu, tiuj 
konkursoj proponas bonan eblon por

tio, ke ne nur la fakuloj, sed ankaŭ 
la vizitantoj de koncertoj ekkonu la 
m etiejsekreto jn  de la  koncertoj, kaj 
per tio ili povu prijuĝi, kiom da arta  
penado, pedagogia kaj organiza labo- 
ro kaŝiĝas m alan taŭ  la  muzikado, ek- 
sonanta kaj signifanta a rtan  trav iva- 
ĵon en la  koncertejo.

La H ungara Televido en la jaro  
1980 aranĝis jam  triafo je la  in te rna- 
cian konkurson de juna j dirigentoj. 
(La an taŭaj okazis en 1974 kaj 1977.) 
Tiuj B udapeŝtaj konkursoj — surba- 
ze de la  spertoj de la  an taŭaj kon- 
kursoj — havas jam  artism an ran - 
gon, ne nu r en Eŭropo, sed eĉ en pli 
vasta rondo, ja  ankaŭ el Usono kaj 
Japanio  troviĝis konkursantoj. La 
konkurso estas konvena okazo por 
tio, ke la  publiko ekatentu  pri kel- 
kaj elstara j ta lentuloj, kaj helpu ili- 
an evoluon, artistan  disvolviĝon.

Kiel do aspektis tiu  konkurso?
La kom enca etapo okazis en pro- 

vinca urbo, kunlabore kun la loka 
sim fonia orkestro. Ciu kandidato de- 
vis instru i, resp. prezenti parton el 
klasika verko, m aksim um e dum  12 
m inutoj. E1 la 41-m em bra kom enca 
partoprenantaro  la in ternacia ĵurio  
elektis 16 kandidatojn, k iu jn  ĝi kon- 
sideris indaj partopreni la  sekvan 
etapon de la konkurso. Poste la sce- 
nejo de la konkurso translokiĝis al 
Budapeŝto, kaj tie la kandidatoj de- 
vis solvi sim ilan taskon, kunlabore 
kun la ŝ ta ta  K oncertorkestro, dum  la 
tem podaŭro de 20 m inutoj. En ĉi tiu  
„an taŭfinalo” la  ĵurio  perm esis a l 9 
personoj la  daŭrigon de la  konkurso.

Post m allonga paŭzo sekvis la me- 
za etapo, kie la  postuloj plialtiĝis. La 
kandidatoj devis d irekti la prezenta- 
don de kelkaj operpartoj, kunlabore 
kun solkantistoj kaj orkestro de la 
O perteatro kaj ankaŭ  prezenti frag- 
m enton de sim fonia verko. La pre- 
zentotan verkon la  kandidatoj rice- 
vis per lotado. Por kunlabori kun la 
solkantistoj, la  konkursantoj ricevis 
eblon nu r helpe de fortepianisto. Ci 
tiun etapon de la konkurso finis bon- 
rezulte ses junaj dirigentoj.

En la finalo la  ses kandidatoj de- 
nove devis solvi novan taskon, kaj 
tio decidis, kiuj estas tiu j tri dirigen- 
toj, kiuj m eritas la  prem iojn, oferi- 
ta jn  de la  H ungara Televido. Ili de- 
vis prezenti preskribe difin itan  ver- 
kon, kunlabore kun la orkestro de la 
Radio. Tiun verkon la  H ungara Tele- 
vido verkigis por ĉi tiu  okazo per 
hungara komponisto. La partituron* 
de la verko la  konkursantoj ricevis 48 
horojn an taŭ  la prezentado kaj por 
orkestra  ekzercado ili disponis nur 
pri 30 m inutoj. Tielsam e deviga m a- 
terialo estis la  konata verko de Be- 
la B artok: „Koncerto”, kies prezento-
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tan  parton la ĵurio  difinis rek te an- 
taŭ  la  prezentado.

K rom  la poentado far la  ĵurio, an- 
kaŭ la  m em broj de la kunlaborin taj 
orkestroj donis poentojn. En la  fina- 
lo la anoj de la  provincaj orkestroj 
per voĉdono kontribuis al la  laboro 
de la ĵurio. Ili devis decidi pri tio, 
kiu estas la plej bona el in te r la ses 
kandidatoj. Ilia  voĉdono sam tem pe 
signifis inviton de la favorata diri- 
gento al koncerto, aranĝota en la  ja- 
ro 1981.

Car la  organizinto kaj m astro de la 
konkurso estis la  H ungara Televido, 
eble estas m em kom preneble, ke ĝi 
certigis vastan  publikecon por la tu- 
ta  aranĝo. Tio signifis, ke post la  ko- 
m enca etapo ĉiuj detaloj de la  kon- 
kurso okazis an taŭ  la televida publi- 
ko.

Tiel ni — iom troige — povas diri, 
ke la  konkurso de la H ungara Tele- 
vido iasence fariĝis propra afero de 
la tu ta  m uzikam anta publiko de la 
lando.

La mem broj de la in ternacia ĵurio  
estis reputaciaj dirigentoj, ĵurnalisto j, 
kritikistoj, m em broj de em inentaj 
orkestroj, el preskaŭ ciuj landoj de 
Eŭropo. En la  voĉdonado por decidi 
pri la  sorto de la krom prem io de la 
publiko, la  spektantoj havis eblon 
partopreni, kaj telefone, kaj persone.

La fina fazo de la konkurso estis 
solena koncert-vespero en la Ŝ tata 
O perteatro. Tie oni transdonis la 
prem iojn por la tr i plej em inentaj 
dirigentoj, kaj la  krom prem iojn. Pos- 
te ĉiuj el la p rem iitaj dirigentoj pre- 
zentis klasikan verkon, kunlabore 
kun la F ilharm onia Orkestro.

En ĉiuj konkursoj naskiĝas novaj 
rezultoj, novaj nomoj iĝas kom une 
konataj, junaj ta lentuloj ekiras kun 
la  promeso de esperplena disvolviĝo. 
La Budapeŝtaj konkursoj de dirigen- 
toj ankaŭ kontribuis al tio, ke la ĉi 
tie m alkovritaj talentuloj eĉ pli am - 
bicie plim ultigu la  valorojn de la 
universala m uzikkulturo. Ni esperas, 
ke la  venkintoj de la  konkursoj vo- 
lonte rememoros pri ĉi tiu  konside- 
rinda stacio de sia arta  kariero, kaj 
se ili kelkfoje revizitos nin, ni salu- 
tos ilin sincere kaj ankaŭ iom  fiere.

Istvan Laszlo *

* partitu ro  (gvidlibro) estas tiu m uzik- 
notaro, kiu entenas ĉiujn tonojn de 
la verko. La dirigento el tiu  instruas 
la kom unan ludon de la  ensemblo 
kaj el tiu direktas la  prezentadon.

La Ŝ ta ta  B iblioteko „G o rk ij” en  B udapeŝto  estas la plej g randa 
frem dlingva lib re jo  en  H ungario. De kelkaj jaro j la  b iblioteko sis- 
tem e aĉetas ankaŭ  esperan tlingvan  m ateria lon , kaj n un  ĝi jam  ha- 
vas a ten tin d an  kolekton de p lu ra j centoj da volum oj. H ungaraj — 
precipe B udapeŝtaj —  esperan tisto j ofte vizitas la b ibliotekon, kiu  
ne n u r  havas tre  ag rab lan  leg-salonon, sed ankaŭ  p ru n tas  lib ro jn . 
S u r la foto G eorgi M ihalkov,  kun laboran to  de n ia  revuo kaj de la 
biblioteko, p rezen tas esperan tlingvan  lib ron  al ju n a  legantino.
Foto de Z oltan  F ejer

Leningrada Esperanto-teatro progresas
En n-ro  1979/2 de HV oni povis legi p ri la kom encaj paŝoj de la 
L eningrada E sp eran to -tea tro  el la  plum o de ĝia lingva gvidanto, 
V ik to r Goĥŝtejn.  In te rtem p e  ni ricevis novajn  in fo rm ojn  p ri la 
aktivado  de la  ju n a j ak to ro j: en m arto  de tiu  ĉi ja ro  ili gastro lis 
en  la estona urbo  T artu , k ien  a lv e tu ris  ankaŭ  m ulta j a liu rba j es- 
tonaj esperan tisto j. N ia foto m ontras am uzan m om enton de la bul- 
gara  popola h u m u ra  sceno „N i estas el G abrovo” .
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Pri la h u n g a r a

medikamento-
industrio
La efiko de la tekn ika-sc ienca 
revolucio m anifestiĝas — krom  
en  la  e lek tron ika industrio  — 
plej oku lfrape en  la  kem ia in - 
dustrio . E nkadre de la ĉi lasta, 
la  in d u strio  de m edikam ento j 
evoluis ap a rte  d inam ike dum  la 
n u n a  jarcen to . Tio g rave koxit- 
ribu is al la plilongiĝo de la ho- 
m a vivo. La signifo de la m edi- 
kam en to -industrio  superas tiu n  
de aliaj in d u stria j b ranĉoj, ĉar 
ĝi plej rek te  servas la  hom an 
vivon.

Fina kontrolo de la pretaj medika- 
mentoj en aparta laboratorio — tas- 
ko ege grava, ja konsekvenco de 
eventuala misproduktajo estas tutc 
alia ĉi tie, ol ekz. en tekstila fabriko.

La h ungara  m edikam en to -in - 
dustrio  baziĝas su r pli ol cen t- 
ja ra  tradicio, tam en  la  decidan 
e tapon  de sia evoluo ĝi a tingis 
kom ence de la 20-a jarcen to . 
A n taŭ  ol detalig i tion, ni skizu 
m allonge la h isto rion  de la h u n - 
garlanda m ed ikam en to -indust- 
rio.

La fondiĝo de tiu  in d u stria  
branĉo en H ungario  ligiĝas al

la nom o de D aniel W ŭgner, k iu  
evoluigis sian  apotekon  m an u - 
fak tu ro  en  la  ja ro  1834. La u n u - 
an  m odernan  — en la  senco de 
la tiam aj cirkonstancoj — k u ra - 
c ilfabrikon  oni funkciig is rezu l- 
te  de lia  iniciato en  la  ja ro  1867 
en Pest. La fondo de la h unga- 
ra j m ed ikam ento-fabriko j fu n k - 
c ian ta j n u n tem p e  okazis dum  
la ja ro j  1900— 1914.

La evoluo de la hun g ara  m e- 
d ik am en to -industrio  p lirap id i- 
ĝis depost 1948. La p roduk ton i- 
velon h av itan  an taŭ  la  dua 
m ondm ilito  (1938) la h ungara  
m ed ikam en to -industrio  atingis 
en 1950. Depost tiu  tem po  — 
dum  30 jaro j — la valoro de la 
jara produktado  kreskis  je 130- 
obla nivelo .

K oncerne la  k reskadon de la 
m edikam ento-eksporto  oni po- 
vas konsta ti sim ile g randskalan  
evoluon. La eksporto  al la  ka- 
p italism aj ŝtato j k resk is 40-oble 
dum  la  jaro j 1955— 1979, kaj 
sam tem pe la liverado  al la  so- 
cialism aj landoj p lialtiĝ is je  35- 
obla nivelo.

S urbaze de tiu i rezu lto j, la 
pozicion de la  m ed ikam en to -in - 
dustrio  en  la h u n g ara  popoleko- 
nom io k arak terizas la subaj in - 
d ik o j:

— la eksporto  de m edika- 
m entoj konsistigas 4,32°/n de la 
tu ta  eksporto ; al tio aldoniĝas 
p lia  0.5%  d evenan ta  el la  live- 
rad o  de vegeta l-p ro tek tilo j, pro- 
d u k tita j fa re  de la  m edikam en- 
to -industrio ,

— en la  eksporto  al la socia- 
lism aj landoj m edikam ento j do- 
nis 6,05%, dum  en la eksporto 
al la  ne-socialism aj ŝtato j ilia 
proporcio ating is 3,81%.

Ciuj branĉoj de la kemia industrio 
povas esti aparte danĝeraj por la na- 
tura medio. Sur Ia bildo: en la Medi- 
kament-fabriko de Kobanya (Buda- 
peŝto) oni faras specialajn medipro- 
tektajn analizojn.

La h u n g ara  m edikam en to -in - 
dustrio  donas 1,5%  de la tu t-  
m onda m ed ika m en to -p ro d u k ta -  
do  kaj sam tem pe 5%  de la tu ta  
m edikam ent-eksporto  de la 
mondo.

La h u n g ara  m edikam en to -in - 
dustrio  staras su r m onda nivelo 
laŭ  la  k reskado  de la  evoluo: 
ĝi havas la 7— 8an lokon en in- 
te rn ac ia  skalo. Gi kapablas kon- 
ten tig i 76%  de la en landa be- 
zono — la ce te ra jn  m edikam en- 
to jn  ni im portas.

H ungario  estas la  plej g randa 
eksportan to  de m edikam entoj 
en la  kadro  de K EI (K onsilan- 
ta ro  de Ekonom ia In terhelpo), 
kaj la hun g ara j m edikam entoj 
estas konataj en  ĉiuj landoj de 
la  socialism a ekonom ia unuiĝo.

La p ro d u k ta ĵ-so rtim en to  de 
la h u n g ara  m edikam ento-in - 
d ustrio  enhavas ĉ. 300 m edika- 
m ento jn , el kiu ĉ. 30 estas fru k -  
to de la laboro de hungaraj far- 
m akologoj-esploristo j. Aliaj lan - 
daj m edikam en to -industrio j p ro - 
du k tas o rd inare  n u r 50— 60 m e- 
d ikam ento jn .

En H ungario  funkcias ses fab- 
riko j de m edikam ento j. T iuj ses 
fabriko j kaj du  esp lo rin stitu to j 
fondis la  Unuiĝon de la H unga- 
ra M ed ikam en to -lndustrio  (Ma- 
g y ar G yogyszeripari Egyesŭles) 
por akordigo de siaj kom unin- 
te resa j agadoj. A1 tiu  unuiĝo 
ap a rten as  ankaŭ  „H erb aria”, 
en trep ren o  p ri ku racp lan to j. Ce-
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tere , 30%  de la hungaraj m edi- 
kam entoj vendiĝas en lande, kaj 
70%  estas eksportita j.

La tu to  de la h u n g ara  m edi- 
kam en to -industrio  estas in te r  la 
20 plej g randaj m ed ikam en t- 
p roduk taj bazoj de la m ondo.

La prognozoj p ri la  m onda 
m ed ikam ento-produk tado  dum  
la okdekaj jaro j an taŭv idas d i- 
nam ikan  evoluon.

La tasko de la  h u n g ara  
m edikam en to -industrio  estas 
pliigi la p roduk tadon  kaj la 
eksporton, kaj parale le  ko n ten - 
tig i a ltn ivele  la en lan d a jn  p re- 
tendo jn .

K oncerne la n u n tem p an  pozi- 
cion kaj celojn fik sita jn  por la 
p lua  evoluo, la hungara  m edi- 
kam en to -industrio  a lfro n tas  la 
ja ro n  2000 k u n  la firm a decido, 
ke ĝi pliriĉigos sia jn  v a lo ra jn  
trad ic io jn  kaj plialtigos sian  re - 
nom on en- kaj eksterlande.

P aro lan te  p ri la s tru k tu ro  kaj 
pozicio de la  h u n g arlan d a  m edi- 
kam ento-industrio , n ep re  estas 
m enciindaj ankaŭ  la h ungaraj 
farm akologoj, kiuj — celkonscie 
kaj persiste  labo ran te  —  pretig is 
kaj donis al la hom aro sanigajn , 
eĉ v ivsavajn  m edikam ento jn .

E1 la m ulta j hungaraj fa rm a- 
kologoj konataj t r a  la  m ondo 
elstaras fro n te  la ,,Savinto  de 1’ 
p a trin o j”, d -ro  Ignac S em m el-  
w eis, k iu  en  la jaro  1847 unua 
en la m ondo aplik is desin fek tan  
k lo rakvan  m anlavadon por p re - 
v en ti la akuŝe jan  in fek ton , kaŭ - 
z in tan  m orton  de m ulta j akuŝin - 
tinoj. La dua estas la N obel- 
p rem iito  d-ro  A lbert S zen tg yo r-  
gyi, m alkovrin to  de la  C -v ita- 
m ino (1929) kaj P -v itam ino  (ku- 
n e  kun  d-ro  I. R u szn ya k  en 
1936). A nkaŭ n un tem pe laboras 
m ulta j farm akologoj-esp loristo j 
en H ungario, kun  la celo serv i 
la hom aron p er inven tado  de 
novaj g randefikaj m edikam en- 
toj.

Lajos K a p ita n y

Por pli 
efika 

nacilingva 
informado

Ekspansio estas nepra vivnecesaĵo de 
la Esperanto-m ovado. Esperantistoj 
neniam  ra jtas  kontenti p ri la nivelo 
de disvastiĝinteco de sia lingvo, kaj 
retiriĝi in te r siajn  am ikojn-verdste- 
lulojn. Tio estus egoismo, ja  Esperan- 
to devas servi kiel eble plej m ulte da 
homoj, kaj ne nu r m alvastan rondon 
de in tim aj geam ikoj.

Sed por konvinki la homojn, ke ili 
iernu Esperanton, necesas inform i 
ilin pri la  lingvo kaj pri la jam aj re- 
zultoj de ĝia aplikado. Tion oni de- 
vas fari nacilingve, kaj en tiu  punk- 
to esperantistaj organizaĵoj ofte sen- 
tas sin paralizitaj, ĉar m ankas al ili 
inform kanaloj al la  vasta publiko.

La hungara Esperanto-m ovado 
konsciis tiun ĉi problem on, kaj antaŭ  
sep jaroj, fine de 1973 ĝi povis fari 
grandan paŝon: estis fondita la du- 
m onata nacilingva revuo Eszperanto 
Magazin (Esperanta Magazino), kies

La ĉi-jara almanako de „Vilag es 
Nyelv’ publikigas interalie superri- 
gardon pri la ekzamenado de Espe- 
ranto fare de gravaj internaciaj or- 
ganizaĵoj (Ligo de Nacioj, UNESKO 
ktp.)

titolo poste ŝanĝiĝis je  Vilag es N yelv  
(Mondo kaj Lingvo). Tiu ĉi revuo 
aĉeteblas prak tike ĉe ĉiuj gazetkios- 
koj, kaj oni povas aboni ilin per la 
sam a maniero, kiel iun ajn  naciling- 
van gazeton. Gia teknika kvalito ne 
postrestas al la  meza nivelo de la 
hungara gazetaro, kaj tiel ĝi inde 
reprezentas la  lingvon kaj la  m ova- 
don an taŭ  la neesperantistoj.

Vilag es N yelv  ne celas rek te pers- 
vadi la hom ojn lerni Esperanton, sed 
deziras konsciigi ilin pri la ekzisto de 
la lingva problemo, kaj inform i ilin 
pri la  m alavantaĝoj, k iuj sekvas el la 
lingva kaoso en la  in ternaciaj rilatoj. 
Gi vaste prezentas ankaŭ la  vivon 
kaj strebadojn  de la Esperanto-m o- 
vado. De tempo al tempo ĝi in te rv ju - 
as politikistojn, lingvistojn kaj diver- 
sajn fakulojn, kiuj g randparte  donas 
sian publikan subtenon — kaj plej 
ofte ankaŭ prak tikan  helpon — al la 
p lua disvastigo de la lingvo. Estas 
m alfacile diri, kiom  da novaj espe- 
rantisto j „varbis” tiu  revuo, sed ĝi 
nepre m ulte kontribuis — m algraŭ 
la modesta, 6—7000 ekzem plera el- 
donkvanto — al tio, ke la ĝenerala 
publika opinio pri Esperanto en nia 
lando estas tre  favora.

Por la  jaroj 1974, 1978 kaj depost 
tiam  ĉiu jare aperas ankaŭ 240-paĝa 
„ jarlib ro” aŭ „alm anako” de Vildg es 
Nyelv. La eldonkvanto de tiu j fak te 
diketaj libroj atingas po 20 000 ek- 
zemplerojn. Ili servas la sam an ce- 
lon, kiel la revuo, tam en, en tiu j a l- 
m anakoj povas aperi ankaŭ pli am p- 
leksaj kontribuaĵoj.

Estas menciinde, ke la kunlaboran- 
toj de la revuo kaj de la alm anakoj 
estas ne nur esperantistoj, sed ankaŭ 
neesperantistaj ĵurnalisto j, universi- 
ta ta j profesoroj, verkistoj, tu tlande 
konataj ku ltu ra j kaj politikaj agan- 
toj. Tio donas a ltan  prestiĝon a l tiu j 
eldonaĵoj. La hungara gazetaro ne 
m alofte referencas al artikoloj ape- 
rin ta j en Vilag es N yelv  kaj ĝiaj al- 
manakoj.

La hungaraj esperantistoj ne du- 
bas, ke la vojo, kiun ili elektis an taŭ  
sep jaroj por efikigi la nacilingvan 
inform adon, estas sekvinda. La re- 
daktoroj de Vildg es N yelv  esperas, 
ke ili baldaŭ povos kunlabori kun re- 
daktoroj de aliaj — fondotaj — naci- 
lingvaj p riesperantaj revuoj.

(—czik)
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